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A politikai láthatár.
A görö. kérdésben, mely már tel jes 

nvolez hónapja komolyan fenyegette Eu
rópa általános békéjét, végre határozott 
lépés történt. A nagyhatalmak ugyanis 
inegsokallák az athéni kormány daezosko- 
dasail. ultimátumot intéztek Delyannis gö
rög miniszterelnökhöz, melyben fölszólítják 
Görögországot. hogy nyolez napon belől 
fegyverkezzék le, mert azt az ellenséges 
magatartást, a melyet Görögország Török
országgal szemben, a lefegyverkezés el
rendelése iránt tett sürgős diplomacziai 
lépések daczára is elfoglal, továbbra el 
nem v'scllictnck.

Es az ultimátum határozottságát jele
zendő, négy pánezélos hajó jelent meg a 
Pircusban.

A helyzet tehát a végleges döntés 
stádiumába lépett. Görögországnak nem 
lehet más választása, mint vagy megüzenni | 
a háborút a portauak s a török-görög hu
taion azonnal megkezdeni a fegyveres ak- 
eziót, vagy megbódolui Európa akarata 
előtt és nyomban lefegyverezni a had
sereget.

Nem szenved kétséget, hogy a Delyan- 
uis kabinet a békés utat fogja választani, 
mert ellenkező esetben aligha merne fele
lősseget vállalni a következményekért. Az 
is bizonyos, hogy a görög kérdésuck ez a 
megoldása kabinetváltságra fog okot adui 
Athénben.

A helyannis-kabinet a hnrezias görög 
part minisztériuma volt, mely vérmes re
ményekkel kezdte meg a hadsereg moz
gósítását. óriási adósságokba keverte az 
országot a szükséges hadiköltségek miatt 
és illőit, mikor mindez a legcsuiosabb 1 

fiaskóval végződik, természetesen keresve 
keresi a tisztességes visszavonulás útját, j 
Es a nagyhatalmak megadták neki az 
alkalmat, mikor ultimátummal kényszerítik 
sziut vallani.

Nem lehet elvitatni a Delyannis kabi
net tő|. hogy sokáig és nagy erélylyel tar
totta magát. Nyolez hónapig tartotta fegy
verben. barczkcszcn a görög hadsereget, 
bar a nagyhatalmak talán épeu uyolezszor . 
sürgették meg a lefegyverzést. Az athéni 
kormány mindannyiszor merészen ignorált 
minden kollektív jegyzéket, még akkor is, 
mikor a nemzetközi flotta megjelent a gö
rög partokon

De hát minden kezdetnek kell, hogy 1 

\ége is legyen. A nagyhatalmak elvégre | 
is nem tűrhették tovább, hogy egy olyan 
csöpp ország, mint Görögország, hónapo
kon keresztül veszélyeztesse az európai 
békét.

A heiyanuis-kabinet azonban még a 
válság perezében sem veszítette el lélek- ( 
jelenlétét és hogy az ultimátumnak vala 
hogy elejét vegye, kapva kapott Franczia- j 
ország barátságos intervenczióján, a mely , 
kilátásba helyezte Görögországnak, hogy j 
ha lőfegyverei hadseregét, a nagyhatalmak '

diplomacziai utón elismernék és érvényesí
teni fognák követeléseit.

Delyannis ki is jelentette a franczia 
nagykövetnek, hogy a feltétel alatt kész 
meghódolni a nagyhatalmak akarata előtt.

Ez volt a görög nemzeti aspirúcziók 
legutolsó fellohanása. Es Görögország már 
ntár dicsőségben hátrál meg e kérdés beu, 
ba a diplomáczia árgus-szeme észre nem 
veszi, mi lappang az ily megoldás hát
terében.

Delyannis nagyim ügyesen számított, 
mikor sietett kijelenteni, hogy elfogadja 
Francziaország iiitcrvenczióját, mert Görög
országnak az esetben meg maradt volna a 
reménye, hogy követeléseit diplomacziai 
utón esetleg mégis érvényesítheti.

A nagyhatalmak azonban még idejé
ben észrevették a veszélyt s nehogy Gö
rögországnak valamikép alkalmat nyújtsa
nak arra, hogy a jövőben ismét megbont
hassa az általános békét, a mikor épen 
kedve tartja: athéni követeik által fel
tétlen meghódolást kívántak s ezt mint 
ultimátumot együttes jegyzékben már kö
zölték is a görög a kormánynyal.

A görög kérdés és vele együtt a 
heiyanuis-kabinet tehát leszorul a napi
rendről Görögország kénytelen engedni s 
letegyverczni hadseregét, mert különben 
maga ellen zúdítaná az összes nagyha
talmakat

Csakhogy ezzel sincs még a kérdés 
teljesen elintézve, miután az uj görög kor
mány, mely átveszi Delyanuis örökségét, 
a legsúlyosabb helyzetbe fog jutni a feliz
gatott és harczias közvéleménynyel szem
ben. A politika, a melyet a Delyannis ka
binet eddig folytatott, keserű kiábrándulást 
tog eredményezni és az a jövendő kor
mányra nézve veszélyesebb lesz, mintha a 
göröghadsereg a hareztéren szenvedett 
volna vereséget.

Komoly belzavaroktól is lehet tartani, 
mert a katonaság egyetért a polgári köz
véleménynyel s mindenáron háborút akar. 
A parlamentben, meetingeken, , ntezákon 
mindenütt a háború a jelszó. Es e har
czias hangulat felszitásában és tüzelésében 
igen nagy része volt a minisztérium határ
talan könnyelműségének.

Görögország ma egy forrongó kráter. 
A közvélemény háborút, diplomáczia ja 
tisztességes békét akar. Nem les/, meg 
egyik sem. A háborút kifelé megakadályozza 
Európa diplomúcziája, a békét befelé 
pedig megbontja maga a harczias hel
lén uép.

A görög kérdés tehát csak ideiglene
sen kerül le most a napirendről.

A királyi család Budapesten.
A királyi család Budapestre érkezett. 

() felsége a király és a királyné, Gizella 
és Valéria főherczegnők, valamennyien 
hosszabb idejű Budapesteu való tartózko

dásra. Csak a trónörökösnek kell még 
üdülő Htjából megérkezni s Budapestre 
látogatni, hogy királyunk egész közvetlen 
benső családja együtt s nálunk Magyar- 
országon legyen.

E tartósaid) látogatás az ősz óta mái
két Ízben terveztetett, azonban közbejött 
fontos akadályok miatt mindkét ízben cl- 
halasztatott. Egyszer a Budán kiütött já r 
vány, másszor a háborús viszonyok voltak 
az akadályok. Ez idő szerint semmi jel 
sincs, hogy akár az egyiknek, akár a 
másiknak visszatértétől tartani lehetne.

0  felségeik Budapesten való tartóz
kodása, ha össze nem függ a fontos kér
désekkel, melyeket a törvényhozás május
ban lóg tárgyalni, de bizonyára hatással 
lesz azokra. A népfelkelési törvénynek s 
az Ausztriával való uj kiegyezésnek sorsát 
kétségtelenül ö felsége is a legnagyobb 
érdeklődéssel kiséri s viszont a parlamenti 
többség sokkal kevéshhé lesz akadékos 
- -  ha különben az akadékosság természe
tében volna is — mikor a királyi család 
közelben van.

De ettől eltekintve, sőt ennek daczára 
is föltétlenül meleg houfiszivwl üdvözöljük 
a királyt és családját, hazánk fővárosában. 
Százados óhajtása nemzetünknek, hogy a 
királyi család az év megfelelő fele részét 
nálunk és köztünk töltse. S nemcsak óhaj
tás, sőt alkotmányunk egy része ez, miután 
az erről szóló törvények teljes épségükben 
fenállanak. Es csak szomorú kényszerű
ségnek s állatni függetlenségünk egyik 
nagy hézagának tekinthetjük, hogy az al
kotmány ezen része csak esetleg vau tett
legesen működésben. Mig teljes magyar 
királyi udvar és udvartartás nem szervez
te! ik Budapesten : addig a viszonyok gyö
keres jobbra fordultát e téren várnunk nem 
lehet. De meggyőződésünk, hogy ő felsége 
azonnal teljesíti a nemzet óhaját és igényét, 
mihelyt bölcs és erélyes kormány lóg ál
lam oldalánál.

Óhajtjuk és reméljük, hogy a királyi 
család békében, örömmel és boldogan fogja 
idejét ezúttal is eltölteni köztünk.

Az ázsiai vendég.
Alig is lehet többé kételkedni, hogy 

az ázsiai kolera meg lógja tenni borzasztó 
körútját Európában. Harmadéve jelent meg 
déli Francziaország kikötőiben és azóta 
az államok közigazgatási óvintézkedései, 
melyeket a mi zordabb kiimánkban jó 
részben segített az elemek hatalma is, nem 
bírják feltartóztatni a járvány folytonos 
terjedését. Még az elmúlt bosszú tél szo
katlanul sűrű havazásaival és állandóan 
hideg temperaturájúval sem pusztíthatta ki 
a vész lappangó csiráit. Két év előtt Fran- 
cziaországban és Nápolybau szedte leg
inkább áldozatait, tavaly Spanyolországot 
változtatta halál és siralom völgyévé, az 
az év vége felé átcsapott Olaszország és

Szieziiia földére, és most már a kora 
tavaszszal újra az egész olasz télsziget 
hosszában kezdette nteg öldöklő munkáját.

Egyszerre jelentik a kolera tellépését 
déli Olaszország kikötőiből és az északi 
határvidékekről, melyek az alpesek által 
érintkeznek monarchiánkkal. A következő 
meleg hónapok alatt bő vetése fog érni 
a halál fekete angyalának És Olaszorszá
got télszigeti fekvése, számos nagy kikö
tői, de kivált az idegeneknek odairányuló 
áramlata egyenesen praedestinálják rá, 
hogy a járvány onnét legkönnyebben ta
lálhassa terjedésének útját más országok 
felé. Első sorban monarchiánkat fenyegeti 
úgy a tengeri, mint a szárazföldi össze 
köttetés utjain a fekete rémnek inváziója. 
A tavaszi hónapok alatt hazánkból sokan 
látogatják Olaszország klaszszikus vidékeit, 
viszont akkor legsűrűbb is az olasz mun
kások beözönlése monarchiánk különböző 
tájaira, hol serény és gyors munkásságuk
nak szívesen veszik hasznát. Elég ok, 
hogy mindnyájan éber ügyelettel legyünk 
a bekövetkezhető bajokra és közegészsé
günk illetékes Őrei haladéktalanul köteles
ségeikhez lássanak.

Igaz, az eddigi tapasztalatok szerint 
a jelenlegi kolerajárvány, mióta Európá
ban föllépett, csak lassan halad elő, és a 
hol nem talál kiválóan kedvező feltétele
ket, melyek dühöngését elősegítik, egészen 
enyhe természetű marad. De nem szabad 
elfelejtenünk, hogy Magyarország a járvá
nyok nagy országutján fekszik, és még 
nem volt rá eset, hogy szomszédaink gyá
szos vendégei bennünket kikerültek volna. 
A mi még szomorúbb, az előbbi járványok 
története bizonyítja, hogy a testvéries ősz 
tozkodashan nekünk jutott a bővebb rész. 
Hazánknak úgy természeti, mint politikai 
viszonyai nagyon megtereremtik azokat a 
kedvező feltételeket, melyek az ázsiai csa
pásnak buja melegágyává válnak. A sokat 
emlegetett „ázsiai közigazgatástól" majd 
hogy nem természetes, hogy az ázsiai 
vendégnek kényelmes otthont készít. Szo
morú elsőbbségünknek örök bizonyítéka 
az, hogy az 1873-ki járvány Európának 
egyetlen országában sem népesítette meg 
úgy a sirkerteket, mint hazánknak áldott 
téréin. Meg is érezzük mai napig a nagy 
vendéglátásnak utóhatásait.

Nem lehet tagadni, a közegészségügy 
rendezése legalább a papíron sokat haladt. 
Van elég jó  törvényünk, és mikor a szük
ség ideje megjö, erélyes rcndeletekben, 
részletes utasításokban sincsen hiány. De 
az eddigi eredmények nagyon is igazol
ják azt a föltevést, hogy mindezeknek a 
szép legislativ és adminisztratív intézkedé
seknek legfölebb néhány nagyobb város
ban van foganatjuk, ellenben a vármegyei 
hatóságoknak alávetett vidékek megma
radnak a gondatlanság és értelmetlenség 
tiszteletreméltó hagyományai mellett Köz
felfogásunkban általában igen kevés meg

becsülést talál most is az emberi életnek 
értéke. Hatóságainkra és a nyilvánosság 
többi közegeire nézve pedig kevés érvényt 
nyert Széchenyinek az a megszentelt ki
jelentése, hogy a magyar embernek életét 
mindenekfölött óvni és kímélni kell és ez 
okból még az apagyilkosnak is megtudna 
kegyelmezni. Széchenyinek ez elve bizo
nyára a közegészségnek ápolását teszi az 
államnak és társadalomnak első hazafias 
kötelességévé. De niinálmik a hazafiasság 
még mindig csak azokat a módokat is
meri, melyek az ország fiait a föld gyom
rába juttatják, mint azokat az önmaguk
ban véve oly egyszerű eszközöket, melyek 
őket erős, munkabíró, boldogulásukon és 
a közjón munkálkodó polgárokká képesí
tik. Meghalni, óh az 1 1 1 a is legkönnyebb a 
magyarnak, és még folyton könnyebbé válik.

Ha a kolera járvány fenyegetésének 
meg volna az az eredménye, hogy köz
egészségi rendszerünket jobbra fordítsa, 
még talán kívánnunk is kellene, hogy a 
fekete rém folyton ott leselkedjék házunk 
küszöbe előtt. Ugyanazok a tisztasági és 
mértékletes8égi szabályok, melyek legjobb 
óvszerül szolgálnak az ázsiai kolera ellen, 
ugyanazok leginkább védenek meg más 
bajoktól is, melyek a legrendesebb körülmé
nyek között deezimálják lakosságunkat. Ha 
csak megfeszítjük buzgóságunkat, hogy azt 
a közeledő csapást távol tartsuk, mely 
vendégjogot kiváu tőlünk, ugyanakkor 
kiűzzük azokat a ragályokat is, melyek 
közöttünk meggyökeresedtek és polgár
jogot nyertek.

Most ntár itt az ideje, hogy közegész
ségünk szervezete iránt a legszigorúbb kö 
vetéléseket támaszszuk. Ez az igazi próba, 
hogy hová tartozunk valóban, Azsiáboz-e 
vagy Európához?

Válasz a ..Pécs ének.
Hol volt, hol nem volt elég az althoz, 

hogy volt egy szegény asszony s ennek 
1 volt egy gyermeke, a kit szive mélyéből 
szeretett, dédelgetett, mert azt hitte, hogy 
majd támasza lesz nehéz napjaiban. De 
biz a túlságos anyai szeretet, a sok be- 
czézgeté8, annyira elkényeztette a rossz 
fiút, hogy lett belőle egy nyegle, rákon 
czátlan, gyatra kölyök. Semmi sent tét 
szett neki. Hányta-vetette magát, mint a 
kit a láz bánt, és minduntalan nyekergett, 
sipákolt mint a kenetlen taliga. Történt 
egy napon, midőn éppen ebédnél ültek, a 

J kótyalagos fiú nagyot ordított s rettentő 
! Hikogatással lerántotta az abroszt az asz

talról és összetörte-zuzta a sok edényt. A 
kétségbeesett anya borzasztót sejtve, ráki
áltott a fiúra, hogy az Istenért, vájjon mi 
baja történt? A garaboncziás kölyök diiuy- 
nyögve mormogta, hogy azért vadult meg, 
mert — r á n é z e t t  a m a c s k a !

Ilyen áldott jó természetű a pécsi
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Ártatlan sóhajok.
Itt a május tiszta kék egével !
L)al teremtő víg pacsirta-néppel!
11«>I az élet meg vol* fagyva, halva:
Játszva leng ott fűszeres fuvalina ;
Harsogó zaj kél a holt berekben,
A rejtett mag új é lelie serken,
S mezó, erdő nem oly puszta, árva:
Van világa, sátoros, hűs árnya ! . . .

„Csakhogy itt van ! -  szól a kis írónké,
8 öröm csillog ábrándos szemébe'; — 
Csakhogy itt van ! Hiszen olyan régen 
Játszottunk kinn a mezőn, a réten, 
Kergetózve, mint megannyi lepke,
Bokrok alján édes epret szedve,
8 — hol a habok zengve-sirva járnak — 
Nelelejcset édes jó anyánknak!“

„Csakhogy itt van ! — szól a szép Ilonka — 
Árnyat eres/.t n kopasz fa lombja;
Pázsit is lesz, puha, mint a bársony —
Meg se' látszik rajt' a könny ti lábnyom ! 
llűs italt nyújt lent a csel mely habja, 
k'űlemile fönt szerelmét dalija,
Mig köröttünk illatos szél lebben:
Mily szép lesz itt elmerengniink kelten !“

V — 8 .

Á b r á n d o z ó n a k .
Ila tudsz leszállni a magasból.
Mihelyt az élet szava hí,
8 a földön meg nem tántorodva,
Sértetlen talpra állaui;

Ha tündérkertek bűve, kéje 
El ne.n kábítja lelkedet,
Tiltott virághoz nem nyal ujjad,
Bármily bivólag integet;

Ha bullám hátán ringva lágyan 
Erős kar hajtja csolnakod,
S bár szél, hab űz, — a messze partot 
Szemedből tűnni nem hagyod :

ila  álmod fényt vet a valóra,
Hogy ébredvén, nem éj fogad :
Szállj, hadd ragadjon itju ábránd. 
Szárnyára bátran bízd magad.

I)e hogyha lelked földi szóra 
Nem hajt, mig büszkén fenn kering,
Ha elkábultan f>ildre hullva 
Velőd megrendül, térded ing;

Ha illat és fény közt gyeiig** szived' 
Gyötrő, szilaj vágy szádja meg,
S ha álmod szétfoly, tűn a hűbáj, 
Szemedben égő küuy remeg ;

Ha zajgö bullám s szél dühében 
Sajkád vezetni nincs erőd,
Hogy elsodorva mindörökre 
Elvesztesz partot, kikötőt :

F ii**, fuss, h a  liínak csalfa k é p e k ,
Kerüld a vészes álmoknt:
Erősnek áldás, üdv az ábránd.
Gyengének átok, kávhozat.

Torkos László.

Munkácsy legújabb festménye.
Munkácsy legújabb testmenye, Mozart 

halála, ki vau állítva a budapesti műcsar
nok hat).

Hétfőn mutatták be egy bizalmas körnek, 
a képző-művészetek bensőbb embereinek, 
magoknak a festőknek, a műbarátoknak, 
a hírlapíróknak. Sokan mentek cl, hogy 
minél előbb láthassák a régen és nagyon 
emlegetett festményt és kielégíthessék kí
váncsiságukat. Kit ne érdekelne egy fényes 
pálya, mely még minden alkotással csak 
emelkedett. Vájjon tart-c az emelkedés? 
A szellem és a mesteri kéz tild e még 
erősödni. Fokozni tudja még Munkácsy 
diadalait?

A kit művészeti életünk közelebbről 
érdekel, már héttőn sietett a műcsarnokba. 
Munkácsy uj festménye ott van elhelyezve 
a nagy teremben, a hol többi festményeit 
is kiállították. Az üveg tetőzet elsötétítve, 
csak a kép fölötti részen ömlik be a vi
lágosság és egészen a festményt szolgálja. 
A terem maga sötét, s hátsó részéig foly
tonosan emelkedő állást tettek le, a hon 
naii egymás clöl senki sem zárhatja el a 
kilátást.

A kép körül sötét meggyszin drapé
ria, lent a pnrketten zöld növény lomb. 
Aranyos és széles keret veszi körül a fest
ményt. Nem oly nagy, mint „Krisztus Pi
látus el/»tla vagy a „Golgotlia." Az alakok 
az életnagyságnál kisebbek. A vászon ne
gyedtől méter széles és harmadfél méter 
magas.

Az idő borongó8. A világosság válta
kozik. Egyszer meg mcgclevcnül a fény, 
megeleveníti a kép minden alakja, s mikor 
a vándor tavaszi felbök ismét árnyat vet
nek, csak az ünnepélyes komorság válik 
nagyobbá és növekszik a szívhez szólás 
Itatása, mely megragadott a kép első meg
pillantásakor.

A festményt csöndben és hosszan né
zik. Csoportok alakulnak, csöndes észre-1

vételeket tesznek, s minden észrevétel után 
ki-ki újra hosszan szemléli a képet, hogy 
a figyelmeztetést élvezze 8 a megjegyzés 
igazsága után fürkésszen. Senki se állja 
meg, hogy valamit ne mondjon, minden
kiben telkölti azt a nyugtalanságot és köz
lékeny .séget, melyet izgalmak perczeiben 
érzünk, midőn betelünk és szükségünk van, 
hogy érzelmeinken köunyitsüuk, habár csak 
egy szóval is, vagy egyetlen halk hangocs
kájával a meglepetésnek.

A mester legremekebb műve. Egyszerű, 
világos és mélyen megható.

Franczia lapok már közöltek róla bő 
leírásokat. Szinte azt lehetett gondolni, 
hogy ezekhez sokat adni már nem lehet. 
De a ki azzal a gondolattal nézte 
bog}’ írnia kell a kép Itatásáról, éreznie 
kellett, mily sokat leltet arról még Írni.

A párisi lapok után mindenki meg 
alkotta magának a fogalmat Munkácsy uj 
képéről. Mindenki fölismerte , hogy ez 
„Miltou" párja, azé a festményé, mely 
Munkácsy pályáján oly nagy fordalót je 
lent, az élet sötétségéből való kilépést a 
szellem Itarczainak, dicsőségének magasz- 
talásáboz: a nyomor és szenvedés drámái
tól az eszmék uralkodó hatalmának trium 
tusa hoz. Miltonban ragyogtak föl legmele
gebben a sziuck is, melyek oly zordonul 
vették körül az első alkotásokat. Mindenki 
elképzelte, hogy „Mnzart“-ot Munkácsy 
művészete egész hatalmával festette. A 
várakozás rendkívül fokozott lett. Egysze
rűbb tárgy a „Pilátus" és a „Golgothaa 
által oly annyira iskolázott génié kezei 
közt. Miben fog nyilvánulni a művészi 
fellödés, mely „Milton" és „Mozart" közé 
esik ?

Nyilvánul mindenben, a tökéletes elő
adásban, mely oly könnyen érthető, oly

öntudatos, oly biztos Munkácsy nagyobb 
melegséggel és őszinteséggel még nem 
festett.

Mozart halála mélyen megindító. Küz
dött, nélkülözött és fiatalon, iiarmiuczhat 
éves korában balt meg. A zeneköltészetnek 
örökbecsű kincseket hagyott; családjának 
néhány forintot. Már betegen irta meg a 
„Ke<iuiem“-et — saját halálára. Még hal
lani akarta, s egyes töredékeit 1791. decz. 
óikén halálos ágyáuál el is énekelték 
barátai. Auuak hangjainál szállt le érte a 
balál.

Kész tárgy egy képhez, jobban meg 
adva, mint Miltonnál volt, a hol a vak 
költő lelkének fényességét festette le Műn 
kácsy; a világtalan szemek helyett az 
elme tündöklő fenségével árasztva el a 
költő homlokát.

Egyszerű szoba tárul föl, szegényes 
és kicsiuy. Csaknem úgy tetszik, hogy a 
tizenegy alakhoz nagyon is kicsiny. De 
elfér benne mindenki festőileg is. Egyetlen 
alak sem vesz el a másiktól semmit. A 
festők úgy mondják ezt, hogy levegője 
van mindeunek. Baloldalon az ablak sö
tét zöld függönyének szárnyából a széle 
látszik. Onnan árad be a világosság, s 
azzal szemközt ül egy karos székben a 
festmény fö alakja, Milton. Az ablak előtt 
szék, arra egy sétapáleza helyezve. A hát 
térben ruliatartó-szekrény. A sarokban az 
ajtó fekete kerete látszik, de magát az 
ajtót eltakarj9, egy spanyolfal, mely az 
ajtónyitásra bejövő téli hideget is feltartja.
A háttérben, a falon egy pár kötet egy
más mellé állítva a polezon, 8 egy hang- 
jegytartó tbeka. A zongora sent Inxus eb
ben a szobában. A nti látható a lakás 
berendezésében, az mind szegénységet 
beszél és Munkáesyuak sem volt szüksége,



szabadelvű párt kedves magzatja is, a ki 
a keresztsedben „ P é c s "  nevet nyert.

De lássuk csak mit is irt ez a mi 
„magyarnyelvű- laptársunk a múlt szom
bati számában.

Azt mondja, hogy „Válasz a Pécsi 
Figyelődnek. Mintha bizou mi „hozzá" 
irtuuk volna, hogy ő arra válaszoljon. 
A kis kedves ! Azután azt mondja, 
hogy április hó 17-iki számunkban megje
lent vezérczikkben csak annyi az igaz, 
hogy a városi pénztárban az állami adón 
kívül a városi pótadó befizetése is köve- 
teltetett pártkülönbség nélkül minden je 
lentkezőtől, mi egyenesen a törvényértel- 
mében történt, mert az 1870. évi XV. — 
a közadók beszedéséről szóló — törvény- 
ezikk 43. § a szerint: „Oly községekben, 
melyekben az állami egyenes adókra köz
ségi adópótlék törvényszerülcg kivetve vau 
és c községi pótlékot az adószedő az 
államadóval együtt szedi, részletfizetések 
alkalmával a befizetett, vagy végrehajtás 
utján behajtott összeg azon arányban szá
mítandó az állami és a községi adótarto
zás lerovására, amely arányban áll az 
államadó mennyisége a községi adó meny- 
nyiségéliez." Tehát a pénztári hivatal, mi
dőn az említett módon járt el, csak köte
lességének tett eleget. Azzal végzi aztán, 
hogy ennyi úgy hisszük, elég megszivlc- 
lésiil minden pártszenvedélytől ment egyén
nek s talán (?) laptársunknak is arra nézve, 
hogy jövőre — pártczélzatból — ily tör* 
vény-nem-tiidáson alapuló vezérczikket szél
nek ne bocsásson s a „saját tapasztala
tába- vetett hitet pártja komolyabb ele- : 
meinél áldozatni ue hozza.

íme, ezeket Írja a „Pécs."
Elvégre igaznak vallja ö is, hogy a 

pénztárban a kizárólag állami adó-fejében 
fizetett összegből egy bizonyos részt le
vontak községi adóra. Ez már elég! Két
ségkívül törvény az is, a melyet a „Pécs" 
czitál, de a választási jogról nem szól s 
midőn a választási jog megszerzésről, ille
tőleg annak biztosításáról van szó, akkor 
éppenséggel nem alkalmazható az a d ó- 
s z e d é s r ö l  (!) szóló törvény. Nem mer
jük azt mondani, hogy olyan nagy „tör
vény-tudók" volnánk; de hát még is csak 
tndnnk mi is valamit abból a szentirásból, 
a melyet törvénynek neveznek s bátor
kodunk kijelenteni, hogy a v á l a s z t á s i  
j og  a l a p j á u l  e s e t l e g  az  e g y e n e s  
á 11 a m i a d ó s z o l  g á 1; no meg az 1874. 
évi 33. t. ez. 12. §-ának 5-ik pontja is 
az egyenes adóról beszél; végül pedig áll
jon itt az 1875. évi VI. t. ez. 1. §-a, mely 
igv szól: „Az 1874. évi 33. t. ez. 12. íj
ának :> pontjában és a 108. §-ban foglalt 
intézkedés azzal pőtoltatik, hogy a válasz
tók névjegyzékébe, annak évenkénti ki
igazításánál, azon jogosultak veendők be, 
a kik a megelőző évi egyenes adót, illető 
lég megfelelő adóhátralékot április hó 
lf>-ikéig bezárólag lefizették."

Hol vau itt szó községi adókról?
Az illetők, a kiket az általunk meg

írt módon elütöttek a városi pénztárban 
szavazati joguktól, nem azért jelentek meg 
a pénztárban április 15-ikéig, hogy csu
pán adót törlesszenek. hisz ezzel ráértek 
volna: hanem azért fizettek, hogy szava
zati jogukat biztosítsák. Erre nézve pedig 
csakis az egyenes állami adó lehet mérv
adó Itt nem adófizetésről, adóbeszedésről 
van különállókig szó, hanem választási jog
ról. a mely fölött a választási törvény, nem 
pedig holmi közadók beszedéséről szóló 
törvény paragrafusa rendelkezik. Tessék 
évközben az adót szedni, a közadók be
szedéséről szóló törvény értelmében : soha 
se fakadunk ki ellene: de már ily különös 
esetben, midőn valaki kizárólag csak azért 
akar fizetni, hogy a választási joga meg 
legyen s erre jogos igényt tarthat; akkor 
megköveteljük, hogy a választásról szóló 
törvény vétessék figyelembe s tartassék 
tiszteletben.

hogy tölöslegekkel töltse meg képét és 
csöndéleti tárgyakkal ajándékozza meg a 
zeneköltőt.

Három főcsoportba van elhelyezve a 
megható jelenet, midőn Mozart a Lacry- 
mosa hangjait a halhatatlanság küszöbéről 
hallgatja. Minden csoport cgy-egy hullám, 
a melyből a másik támad.

Középen Mozart. Magashátu karszék
ben ül, teje alá párna helyezve, melynek 
fehérsége külön választja a föaiakot a 
többiek közül. A kép e pontján világos 
minden. A s/.ék magasan felnyaló támlája 
élénk szürke; épen szembeesik az ablak 
világosságával, valamint a világosság árad 
el Mozart egész alakján. Bő házi öltönybe 
van burkolva, térdére takaró vetve. Az 
öltöny sárgás, a takaró liamvasszürke. A 
ló a vankosra támaszkodik, de nem súlyo
san. Az alak nincs fekvő helyzetben. Nem 
a haláltusát vívja. Főiéledni látszik, a mint 
jobbját előre nyújtja, hogy az ütemeket 
megadja a dalhoz, melynek hallatára löl- 
lángol lelkében a teremtő erő tüze. De 
balja már alá hanyatlott s a hangjegye 
két alig bírja többé tartani Lehetett 
volna-e iialálkü delinct festeni, a lialliatat- 
lanság nagyszerű ünnepélyes pillanatában? 
Sokan fogják mondani, hogy Mozart nem 
haldokló ember? Es igazat mondanak. 
Muukácsy nem is akart patliolögia szerint 
festeni halált, hanem egy szellem kilobba- 
nasat, az utolsó láugot, mielőtt közönséges 
hamuvá lenni, a mi élt. Az ö felfogása nem 
realisztikus, de nem is szentimentális, ha
nem költői. E sovány alak, fehér már- 
ványszerü arczával porhüvely. Banális köz- 
napiság lett volna a halál martalékaként

Ez a mi véleményünk s ettől el nem 
állunk.

De még valamit!
Higgadt, tárgyilagos véleménynyilvá

nítást, esetleg fiilvilágositást, mindenkor szí
vesen veszüuk; de alfélé nyegle-kányivcti- 
séggel párosult epéskedést, rugdálózást, 
mint a milyet a „Pécs" produkált közle
ménye utolsó paszszusában : egyszer s min
denkorra visszautasítunk.

Törvényszéki csarnok.
Büntető ügyek:

Május hó 3-án. N»gy Vörös Péter és társai 
elleni ügy l<»j»ás miatt. Búzás Ferenc/, elleni ilgy 
súlyos testi sértés miatt. Böck Flórián elleni ügy 
lopás miatt Május hó fi-én. Palaies Lukács elleni 
ügy szándékos emberölés miatt. Gyurié* Pávó el
len lopás miatt. Május 7 én. Allrutz Gyula és 
társai elleni ügy lopás és orgazdaság miatt. Bá
nét h Gábor elleni ügy csalás miatt Május H án. 
Lak.óla Illésné elleni ügy méhmagzat elhajlása 
miatt. Kulcsár Jóssefué elleni ügy lopás miatt.

P a u l e r  m e g h a l t .
(Távirati tudósit ás.)

Szom orú m eglepetést k e lte tt az 
ország fővárosában a  gyászlür, hogy 
P a u l e r  T iv a d a r igazságügy m iniszter 
m eghalt. A halá l egészen v ára tlanu l 
lepte meg, daezára, hogy m ár liosz- 
szabb időn á t betegeskedett, mégsem 
lehettek rá  elkészülve, m in thogy  be
tegsége nem  m u ta tk o zo tt é letveszé
lyesnek. A beteges igazságügym in isz
te r tegnap  (pénteken) délben h uny ta  
be szem eit örök álom ra.

Különfélék.
—  A lefolyt húsvéti ünnepek. A feltá

madás magasztos szertartásai múlt szom
baton d. u. tartattak meg a különböző 
templomokban: 4 órakor az ideiglenes 
székesegyházban volt, hol Sláby Ferencz 
czimzetes püspök végezte; ugyanekkor tar
tatott a 8zt.-Ferencz-rendieknél is ; 5 óra
kor a bel- és a budai külvárosi templo
mokban; 6 órakor pedig a „ miasszony unk"- 
ról nevezett zárda templomában, az illető 
plébánosok vezetése mellett. Kedden d. u. 
4 és fél órakor az irgalmasok templomá
ban a háronmapi szentség imádás után kör
menet volt, hol Zsinkó István kanonok 
celebrált. Husvét vasárnapján hajnalban a 
kath. templomokban a szokásos hús- és 
kalács-szentelés ment végbe. Különöseu 
érdekes volt nézni ezt a budai külvárosi 
templomnál, hol az oltártól kezdve majd
nem a „Mindenszentek" templomáig két 
sorban állt a nép, várva a lelkész áldását. 
A liczeumi templomban d. e. 9 órakor 
fényes segédlet mellett a megyés püspök 
pontifikáit — Kedden reggel a liczeumi 
templomból körmenet indult ki a szabad 
természet üdvözlése s a vetések megszen
telése végett.

—  Népünnep a Tettyén. Hagyományos 
szokása a pécsi közönségnek, hogy husvét 
hétfő délután tömegesen keresi fel a tettvét. 
Fel a Tcttyére! ez a jelszó, ezt hangoz
tatja mindenki. Már 1 órakor nagy cso
portokban lehetett látni felmenőket, f> óra 
felé tetőpontját érte el a fennlévők száma. 
Yig élet volt. 40, mond negyven koresmáros 
mérte a hűsítő árpalevet a szomjas közön
ségnek s daczára e nagy számnak, mégis 
csak nagy nehezen lehetett jutni egy pohár 
italhoz. A fiatalság ugyancsak szórakozott 
lapda- s más egyéb játékokkal, mások a 
körforgóra ültek: nagy csoport nézte a 
vándor-komédiást is sth. stb. mindenki ta
lált valamit és valakit, mivel és kivel el
mulatta magát. A bábosoknak és déligyü- 
mölcsárusoknak jó napjuk volt. A közön 
ség esak az est bcáltával távozott.

— Körutazás. Szász Károly, reform, 
püspök, a Bárány amegy ében fekvő püs

állítani ide. Munkácsy nem tud ily közön
séges lenni.

Mozart mögött áll neje. Balját egy 
szék karjára támasztja, arezát kezébe 
hajtja. Milyen arcz! A fájdalom, a követ
kező pillanat rettegése, a reménytelenség 
szól róla. Képzelni sem lehet ily megrázó 
kifejezést. Innen olvassuk le a családi ka
tasztrófát, c költői fenségü jelenet emberi 
keserveit. Az özvegy árvájával együtt! Az 
árva még éretlen fiú, ott ül anyja mellett, 
megilletödvc, de mégis gyermeki nyugim- 
tatlanságban. Nem érti, a mi történik, sem 
apja nagyságát, sem a csapást, mely épen 
most éri. Az ö alakjával végződik e kép, 
egy gyermeteg, ártatlan akkorddal a 
„llequiem" szakgató fájdalmai közt. Is
mét egyik költői pointje c remek fest
ménynek.

Mozárt és családja nagyszerű csoport
jával szemközt már reálisabb csoportot 
látunk, az éneklők karát. Harisnyát viselő, 
hosszú kabátos alakok, a múlt század vi
seletű szerint. A kép baloldalát foglalják 
el, az altiak és u zongora közt. A művész 
kitűnő érzékét dicséri, hogy Mozart körül 
nem engedett meg magának semmit a bal 
doklási seenák annyit ismétlődő fogásaiból. 
Se haldoklást, se könytöl veres szemeket, 
se zsebkendőket, se összekulcsolt kezeket. 
Az énekesek nem látszanak törődni a hal
doklóval, ők a liangjegyikbe mélyednek, 
az ének foglalja el őket, a költő egyik 
halhatatlan müvét élvezik. Három erőteljes 
alak áll a zongoránál; a negyedik azon- 
gora előtt ül s játszik, s ez a csoport ke
rek dedségét egészíti ki. A bárom alak min- 
denike jellemzetes, mindenik elsőrendű al-

pökségéhez tartozó községek meglátogatá
sára indult. Márczius 28-án meglátogatta
Nagy-Harsányt. Május 1-én Bclvárdra, 2-án 
N. Petcrdrc, 6-án Terebegyre, 13-án Nagy* 
falura fog rándulni.

—  A polgármester fogata. Bosszul irta 
meg a minapában „magyarnyelvű helyi lap
társunk," (hogy a saját szavaival éljünk), 
miszerint elutasittattak I. (folyamodásukkal 
P a p p  József és társai, kik felfolyamodtak 
az ellen, hogy a polgármester kénye-kedve- 
szerinti rendelkezésére diszfogat szereztes
sék be s az ára, valamint fentartási költ
sége vétessék fel a jövő évi költségvetésbe. 
Nem utasittattak biz’ e l; hanem igenis czélt 
értek, mert. a miniszteri határozat világo
san megmondja, hogy a polgármester h i
v a t a l o s a n  használhatja valamelyik meg
lévő gazdasági fogatot, külön-fogat beszer
zését s költségeinek a közköltségvetésbe 
való fölvételét azonban meg nem engedi. 
Különben álljon itt a miniszteri rendelet
nek e kérdésre vonatkozó passzussá: 
„Nincs és nem is lehet szó egy' eddig még 
nem létezett, uj, külön költséget okozó lógat 
beszerzéséről, hanem hogy az eddig is meg
volt, azonban gazdasági czélokra is használt 
városi lógatok egyik., ezentúl ily czélra 
nem használtatván, mint k i z á r  ó I ng s z e- 
m é ly s z á 11 i t á s r  a használandó h i v a 
t a l o s  fogat fog a polgármester személyes 
rendelkezésére bocsáttatni." így bízón! Ez 
volt a fölszólalók óhajtása s nem egyéb. 
Senkinek se jutott volna esze-ágába sem 
interpellálni a polgármestert, ha esak li i- 
v a t a l  o s a n  használta volna a város fo
gatait : de már azt csakugyan nem tűrhet
ték szó nélkül, hogy séta-kocsizásokat 
rendezzen, vadászatokra ránduljon a város 
fogatain. Annál inkább fel kellett folyamod- 
niok az interpellálokuak, mert akadtak a 
város „lelkiismeretes" aty'ái közt a polgár- 
mesternek oly hódoló hívei is, akik a vá
ros közönségének ujabbi megterbeltetésére 
egy külön diszfogat beszerzését kívánták 
határozatra emelni. — Csak azt sajnáljuk, 
hogy annyira jutottunk, miszerint a város 
„jól felfogott érdekében" az efféle ügyeket 
is a minisztérium ólé kell vinnünk!

— Az első majális. A „Barauy amegy ei 
hadastyánsegélyző egylet" négy esi báró 
Szepessy Igtiácz, volt pécsi püspök emlék
szobrára és saját alapja javára vasárnap 
(május 9-én) az üszöghi erdőben a es kir. 
52. gyalogezred zenekarának közreműkö
dése mellett tánczczal egybekötött majálist 
rendez. Belépti díj a pénztárnál szemé- 
lyenkiut 30 kr. gyermekeknek 10 kr. Je 
gyek előre válthatók 20 krért a következő 
kereskedő uraknál: Alt és Bökni, király- 
utcza ; Tiglmaun Alajos, a „Magyar király" 
vendéglővel szemben; Hergelt József, az 
irgalmasokkal szemben levő Nölliig-féle 
házban és Gyimóthy Gyula kereskedükuél. 
Jó éteb-kröl és italokról, valamint a rend 
fenntartásáról a legjobban gondoskodva 
vau. Közkocsik a főtérről folyton közle
kednek személyenkint 20 krért. Kedvezőt
len idő esetében ezen jótékony czélra 
rendezett majális május 16-án lóg meg
tartatni.

— Uj olvasókönyv. Még 1884. tavaszán 
fölszólította a S z e n t • 1 s t v á n - 1 á r s u I a t 
Móesy Antal és Pctrováez József kép. taná
rokat, Schultz Imre helybeli képezdei tanár
ral egyetemben, hogy hazánk osztatl. kath. 
népiskolái számára írandó 2-kötctes r eá l -  
o I v a s ó k ö n y v tervezetét készítsék cl és 
terjeszszék be a társulatnak. Ez megtör
ténvén, eme terv az eszterg. és egri érseki 
hivatal részéről 5 jeles szakembernek ada
tott át b i r á lati* a, köztük az országszerte 
előnyösen ismert és tisztelt Májer István 
püspöknek is, kiknek kedvező bírálata 
folytán az olvasókönyvek elkészítésével 
in eg  bi z a 11 a k a fentiek. Ezek kézirat
ban 188:”) ben befejeztettek, ismét tübb- 
szöiös átvizsgálás után jóknak Ítéltettek 
és nyomda alá reudeztettek. Szerzőknek 
pedig a Sz.-Istv. Társulat a f. é. április

kot ás a a mesternek, ki a csoportokat oly 
bámulatosan tudja szerepeltetni, s velük a 
kifejezést gazdagítani. A halványkék ka
bátos alak. ott legszélröl, egészen az 
énekbe van merülve; ö vele kezdődik a 
kép, mely az árva fiúig az érzések oly 
nagy skáláját foglalja magában. Egy fe
kete kabáton, fehér harisnyán alak már 
Mozart arczára is figyel, mintha az éuek 
hatását keresné rajta. A harmadik énekes 
tekintete is a költőn nyugszik.

A zongora mögött a harmadik cso
port. négy alakkal. Ez az aggódó jó ba
rátok csoportja, a kik itt a háttérben 
üsszchuzodiiak, elvonulva a költő figyelme 
clöl, a kik nem képesek uralkodni fáj
dalmuk fölött és remegve, meghatva vár
jak a következeudöket. Csak titokban néz
nek Mozartra. Hárman szorosan egy cso
portot képeznek, de a negyedik kiválik 
közülük, előre hajlik a zongorára s fájda
lommal, csodálattal nézi a haldokló köl
tőnek merev beesett arezát. Mennyi szere
tet, mily fanatikus tiszteletet és vigaszta
lanságot fejez ki ez az alak.

Mozart feje, melyet az ablak egészen 
megvilágít, féloldalt van fordulva. A dom
bom, magas homlokra egy fürt hullt alá. 
A fehér vánkoson a dús baj sötétsége még 
jobban kiemeli az arcz fehérségét. Nagy 
az ellentét a költő és a többiek areza közt, 
melyet a művész oly határozott vonások
kal jellegzett. Mozart arczán azonban csak 
a szemekben ég még élet, s a homlok 
boltozata erős. Az orczán eltüuö pirosság. 
A gyönge test már nem bírja e szépalaku, 
velős fejet, s ránehezedik a vállra. Ezt a 
töt Muukácsy kétségkívül sokszor festette,

8-án tartott választui. ülés határozata foly
tán a 42 -45 nyom. ivre terjedő munkáért 
ivenkiut 100 frtnyi i r ó i  d i j a t  fizet, azon
kívül minden uj kiadásnál a csekélyebb 
változások ivenkiut 25, a jelenlékeuyeb- 
bek 50 fiijával lesznek díjazva. Oly irói 
dij ez, minőt hazánkban eddigelé mindössze 
még igen ritkán fizettek. A reálolvasóköny
vek augusztus havában hagyják el a sajtót, 
képekkel és bangjegyes énekekkel lesznek 
ellátva és a jövő isk. évben már o r s z á g 
s z e r t e  használatba fognak vétetni. A 
többi hazánkban divó nyelvre való lefor- 
dittatásuk szintén be fog következni, a 
hozzájok tartozó vezérkönyv megiratása 
is már csak idő kérdése.

— A pécsi zeneegylet Május 1-én szom 
haton este 8 órakor a Neusiedler - féle 
sörcsarnokban hangversenyt rendez, és ezen
túl miuden szombaton este ugyauott válo
gatott mü8orozat mellett hangversenyek 
lógnak tartatni.

—  Ujonczozás. Pécsváros területén az 
iijonczozás a hét folyamáu tartatott meg. 
Eredmény a következő: 43 ujoncz, 11 
póttartalékos és 16 honvéd. Ez utóbbinál 
a hiányzó szám 7.

— „A babonáról." Ily czim alatt bo
csát j a szárnyra S i r i a a k a A n d o r  vá
rosunk egyik fiatal, törekvő népiskolai ta
nítója, hosszas kutatásainak s tapasztala
tainak eredményét. A munka, mely a jövő 
hónap elején kerül ki a sajtó alól, a még 
máig is uralgó babonás szokások ellen 
küzd, egyenkint véve bonczkés alá az 
ostobaság, a szellemi sötétség nevetséges 
szüleményeit, azok káros hatását fejtegetve 
a vallás- és társadalomra nézve, a józan 
ész s a természet törvényeiből indulva ki, 
alapos czáfolatokkal teszi tönkre a nép 
életében divó balhiedelmeket. 8 ha elgon
doljuk, hogy nemcsak a köznép, hanem 
még a szellemileg érettebbek közt is milyen 
tere vau a babonának, menuyi lélek esik 
áldozatául a babonás tévhitnek, akkor esak 
helyénvalónak mondhatjuk e mű kiadását, 
mely a társadalom eme lelki fekélye ellen 
irányozza a szellem fegyverét, annyival is 
inkább, mert e téren irodalmuuk vajmi 
keveset produkál. Mindössze bárom ilyeu 
munka jelent meg eddig, egymástól távol 
álló időközökben, kis körben mozogva 8 
mondhatni, nem igen telelnek meg czél- 
jak iak. Sirisaka munkája pótolja elödeiuek 
hézagait s élvezettel, tanulsággal olvashatja 
azt úgy az intelligens ember, mint a köz
nép. A műről magáról bővebben értesülhet 
az olvasó közönség a mai számunkhoz mel
lékelt előfizetési fölhívás, melyet melegen 
ajánlunk városunk közönségének; de lég 
kivált a vidék lelkészeinek s tanítóinak 
figyelmébe. A szerzőnek pedig a kitartó 
munka mellé minél több előfizetőt kivuuuuk !

— Kártyavetö. Van városunkban va
lami szatócs-üzlettel biró zsidó asszony a 
Bátliory-utczában, a ki a „kreizleroskodást" 
esak mellék-üzletnek tekinti: fő pénzforrása 
lévén a boszorkánykodás, kártyavetés, jö
vendő-mondás. Aiuitja ,a népet s terjeszti 
a szellemi sötétséget. Értesülésünk szerint 
gyakran a legelőkelőbb osztály tagjai, uri- 
hülgyek, boldogtalan férjek s reménytelen 
szerelemtől gyötört ifjak látogatják. Szé
gyen, gyalázat! Azt is hallottuk, hogy egy 
Ízben már a rendőrség is nyomára jött a 
népámitó szédelgésének, meg is akarta bír
ságolni, de holmi boszorkánytól kitelő fur- 
fanggal kimenekült a rendőrség körmei 
közül. Ajánljuk a rendőrség éberebb figyel
mébe ö boszorkányságát. Éberebb figyel
mébe, mondjuk, mert úgy látszik Bubregli 
Nándor rendörbiztos, ki a szomszédságában 
lakik, nem vette észre; vagy hogy azért 
hallgat, mert a boszorka neki is vet — 
------- k á r t y á t.

— Hymen. Várhegyai B o g y a y  Imre 
souiogymegyci földbirtokos, a bét ciejéu 
jegyezte el K u b o v i c li Gábris kisasszonyt.

— A pécsi fögimn. .Önképzö-kör" ala- 
pittatása 25-ik évfordulójának alkalmából

sokszor változtatott rajta, mig megállapo
dott egy valóban sikerültben, mely a le
rontott test fölött hirdeti, hogy e homlok 
alatt feuséges eszmék születtek és élnek 
a halál pillanatáig.

Egy lángész dicsőségének kezdete 
Mozart halála, mert véget vet a hosszas 
szenvedéseknek és nélkülözéseknek. Ez 
lebegett a művész előtt, ezt festette meg 
És megfestette megértlietön, puritán szi
gorúsággal, a művészeket gyakrau elragadó 
szeszély, túlzás és bombaszt nélkül. Semmi 
sincs rajta, a mi a tárgyhoz ue tartoznék, 
a mi az előadást ki ue egészítené. Még az 
ablakfüggönybcu kínálkozó drapériát is fél
revetette ; annyit festett belőle, a mennyi 
jelezze, hogy ott van az ablak, a jelenet 
megvilágító forrása. Csupán a megdöbbentő 
jelenet hatását bányászta ki, mély érzéssel, 
drámai poézissal.

A színekkel is a leguagyobb mérsék
lettel bánt, csupa tompa színekkel dolgo
zott, esak a sötét vöröset alkalmazta az 
ajtó előtt levő spanyolfalon, mely a szoba 
átlátszó levegője és a Mozartot körülvevő 
világosság közt jólbató átmenet közvetítő
jévé r a háttérnek változatosságává lett. 
Még világosabb vörössel festette a kép 
jobb sarkábau .azt a divánt, melyen a kis 
fin ül. Ezzel az élénk vörös folttal meg
mentette a kép ezen részét az árnyékok 
egyhangúságától, és elvonta a figyelmet 
átlói is, hogy Mozart karosszéke alatt nem 
festett fölösleges távlatot, hanem alaktalan 
homályt hagyott. Az énekesek csoportja 
közt annál tisztább a távlat, s a ki kedrét 
leli, hogy apróra vizsgálódjék, ki lehet 
elégítve vele, mikor ez alakok lábait még

tartandó emlékünnepély .mfisorozata. 1. 
H y m n u s .  Vegyes kar. Énekli a fögimn.
dalkör 2. M e g n y i t ó  b e s z é d .  Tartja 
Verböczy István tanár, a kör elnöke. 3. 
V i s z o n t l á t á s .  Férfikar. Énekli a fö
gimn. dalkör 4. P ó k a i n é ,  Gyulai Pál
tól. Szavalja Meiszner Imre VII. o. t. 5. 
C s e r k e s z d a l .  Vegyészkar. Éuekli a 
fögimu. dalkör. 6 Az Ó n k é  p zö - k ö r  
r ö v i d  t ö r t é n e t e .  Schmidt Antal és 
Taizg Károly pályanyertes müveik nyomán 
felolvassa Taizs K. VIII. o. t. 7. E g y  
s z e r e n c s é t l e n  f l ó t á s .  Szavalja Cserta 
Elemér Vili. o. t. 7. V i h a r b a n .  Férfi
kar. Énekli a fögimn. dalkör. 9. A k i r á l y  
e s k ü j e ,  Petőfi Sándortól. Szavalja Gá- 
lovic8 Győző VII. o. t. 10. A p á l y a  
d i j a k  k i o s z t á s a  füL Gebauer Izor 
fögimn. igazgató úr által. 11. S z o m o r ú  
fűz,  Tóth Kálmántól. Szavalja Schmidt 
Antal VIII o, t 12. Tariczky Vf. n ép 
d a l  á t i r a t a. Vegyes kar. Énekli a lö 
gimu. dalkör. 13. B ú c s ú b e s z é d .  Tartja 
Kupp Lajos VIII. o. t., a kör alcímüké. 
14. Sz ó z a t .  Vegyes kar. énekli a fögimn. 
dalkör.

— Tiszte letbeli francziskánusok. Troli 
Ferencz pápai protonotarins, Majorossy 
Imre városi főjegyző, Streicher József bel
városi káplán, Kiss György és Graies 
Endre akadémikus művészek, a helybeli 
sz. ferenczi zárda konfráterjei Bonba lépve 
a felvételi ünnepély csütörtökön fényes 
ebéddel érte befejezését.

—  Panasz. Több oldalról s többször 
érkezett már hozzánk panasz, hogy a bel
város több utczájábau még miudig vannak 
házak, a melyek előtt nincs kövezet. Ma
gunknak is bőven volt már alkalmunk meg
győződni e panaszok alaposságáról s mél
tányos voltáról. Ilyen többek közt a Zrínyi-, 
Hunyady-, O-posta-utcza: de vannak köz 
épületek (Lyceuui), melyek előtt nincs köve
zett gyalogjáró. Éz természetesen nemcsak 
hogy nincs rendjén, hanem a városi ható 
ság, különösen pedig a mérnökség hanyag
ságáról tesz tauuságot. Ha jól emlékszünk, 
batározatilag kimondatott egy, de sőt több 
Ízben is, hogy azok a derék jó háziurak, 
u kik még ki neiu köveztették házuk előtt 
a gyalogjárót, azt érik el, hogy a város 
kövezted ki a költségükre. Ez persze csak 
papíron vau s úgy látszik az érdemes ha
tóság a közönség hátrányára s bősz óságára 
kiváltságos embereit azon kegybeu részesíti, 
hogy eluézi nekik a rendellenes visszama
radást — í t é l e t - n a p j á i g !

— Dezső Miklós, eddig ideiglenesen 
alkalmazott szölőszeti és borászati vándor- 
tanító, Baranya, Tolna és belső Somogy 
szőlőterületei helyett április elseje óta 
Baranya- és egész Soniogymepyc felü
letére neveztetett ki. Az érdeklődök tudo
mására adjuk, hogy meghívásaikat miudig 
az előző hó 20-áig nevezetthez küldjék, 
miután útitervétől, mely a minisztérium ál
tal hagyatik jóvá, a késedeluiezök meg
keresésére nem térhet el.

—  Halálozások. Stadlinger Andor ke
reskedelmi segéd m. hó 26-án életének 
18 ik évében jobb létre szenderült. Térne 
tése 28-án d. u. 5 órakor ment végbe. — 
llartmaim Gusztáv Árpád gyógyszerész, 
életének 33-ik évében m. hó 27-én meg
halt. A bilit tetem 28-án d. u. 6 órakor 
helyeztetett az örök nyugalomra. — Czirjak 
Ignáczué szül. Hajnal Teréziám, hó 27-én 
jobb létre szenderült. Temetése nagy rész
vét mellett 29-én d. u. 5 órakor ment 
végbe. — Ifj. Girtl Vineze, zsenge életé
nek 4-ik évébeu ápr. 27-én meghalt. A 
hűlt tetem ápril 29-éu d. c. 10 órakor léte 
tett örök nyugalomra. — Wollner Adolf 
m. hó 29-én életéiiek 78-ik évében meg
halt. Temetése május 2-án d. e. 9 órakor 
fog megtörténni. — Miksz Jeuö pénzügyőri 
fővigyázó ápril 30-án clte 24-ik évében 
meghalt. Temetése május 2-án tog meg
történni. — Béke hamvaikra!

a zongora alatt és azontúl is oly világosan 
megkülönbözteti.

A művészi bereudezés titka, hogy nincs 
a képen egyetlen pont se, mely kopár vagy 
monoton volna, még a szoba falaira is 
meleg levegő tapad, s a padló simaságát 
a haldokló lábai alatt levő szőnyeg élén
kíti és puhítja meg, a zongora kemény, 
szögletes vonalait pedig egy halvány go
belin takarja le, mely félig felhajtva van 
oda vetve és enyhe, diszkrét színével köz- 
bül áll a föalak élénk világossága és az 
éuekesck sütétehb tömege közt.

E tompa sziuekbeu is szindus a fest 
méuy s bizonyítja, hogy a színezésnek 
valódi lényege nem a keveretlen sziliek 
fölrakásábaii rejlik.

A festés virtuozitásáról mért szólnánk. 
Az anyira beleolvad magába a  tartalomba, 
hogy az ecset vezetésében a mamit észre 
seui vesz8züK. A legmesteribb kéz az, mely 
láttatni nem engedi magát.

„Mozart halála" a modern festészet 
egyik legszolidabb, iegbensöbb alkotása, 
festőjének dicsősége. Hatása bizonyára 
nagy lesz mindenütt.

Mi gyönyörködünk először benne. Pá- 
risbau esak egy bizalmas körnek mutatta 
meg, 8 aztán Scdelmayer müárus termében 
a párisi magyar egylet javára azoknak, 
a kik a Sálon kiállítása mellett is fölke
resik a jeles műveket.

Gyönyörködve nézzük és szomorún 
válunk meg tő le , mert sohasem fogjuk 
többé látni. Munkácsy dicsősége megma
rad a magyar festészet büszkeségének, 
képei pedig a kültölduek.



— Tanitóképesités. A szabályszerű
tavaszi tanképesitö vizsgálat a tanítóké- 
pezdében ápril hó 27., 28., 29. napjain 
tartatott meg, melyre 21 tanító jelentke
zett, köztük egy hatvan éves. Az eredmény 
általában véve középszerű volt.

__ A tankerületi főigazgatók értekezlete, 
,„elvről már megemlékeztünk, dr. Klamarik 
János osztálytanácsos elnöklete alatt, öt 
napjg tartott Az értekezlet nemcsak pe
dagógiai ndminisztrácziónális kérdésekkel 
foglalkozott, hanem szóba kerültek a fe
lekezeti és nemzetiségi momentumok is. 
Késztetésen tárgyaltatott a kö/.épiskolai 
rendtartás, az ifjúsági könyvtárak és ön- 
képzö körök Ugye, a magántanulók Ugye. 
Klhatároztatott a tauári szak- és osztály- 
jelentések egyszerűsítése, végül megálla- 
pittatott a középiskolai orvosok és egész
ségtan tanárok számára szükségelt utasítás. 
>(jnden középiskolának lesz orvosa, teljes 
közép-iskolán 200, nem teljes középiskolán 
1 1 m) irt tiszteletdijjal. A teljes középiskolában 
:rz orvos a VII. és Vili. osztálybeli önként 
vállalkozó tanulóknak elő fogja adni, szo
rosan alkalmazkodva az iskola műnyelvé
hez. az egészségtant is.

— Eskütétel Csütörtökön tette le 
K r d é I y i János herezegszöllösi plébános 
újonnan kinevezett dárda-kerületi esperes 
esküjét a megyés püspök kezébe. A pé
csi og\ házmegye évkönyvei nem ismernek 
eddigeh* liasonló esetet, hogy valaki 38. 
éves korában az esperesi tiszttel íelrukáz- 
tatott volna. Mintha csak Nagy-Napoleon 
jelszavát látnék ez eljárásban tolelevenülni: 
„fiatal kapitányt, öreg hadnagyot!41 Óhajt
juk ez alkalomból, bog} a pécsi egyház
megye legifjabb esperesét, a tisztelet, mely 
öl mint tanitőképezdénk éveken át lelkes 
neveléstan tanárát környezte, szakértelme 
melyet a lehető legalaposabb mérvben 
szerezve meg működésének minden irá
nyában alkalmazott, a meglepő hatás, 
melyet közvetlenül és közvetve gyakorolt, 
a felügyeletére bízott téren a dárdai ke-
:iilet 36 községében k u l t u r á l i s  és h a 
z a f i a s  tekintetben, a uép vallásos érzü
letének és erkölcsének nemesbítésében, 
lelki és testi erejéuek fejlesztésében, a 
helyes tudásban és ismeretekben, a va
l ódi  n e v e l é s b e n ,  az igaz czivilizácziő 
terjesztésében, — lépten nyomon kövessék, 
s tetteihez joga leend a közelismerésnek! 
Legyen az egyedül helyes és igaz m a
g v a  r népoktatási politikának hivatott 
barezosa!

Vasúti baleset Lapunk egyik közel 
múlt számában hoztunk e czim alatt hirt 
az átai állomásnál történt vasúti malheur- 
röl. V. hírre vonatkozólag a mohács-pécsi 
vasút üzletigazgatóságától a következő ér- 
sitést nyertük A forresövek szakadása 
minden vasútnál leggyakoribb oka szokott 
lenni a mozdonyok szolgálat-képtelenné 
válásának. Előidéztetik pedig a kazánban 
uralkodó magas gőznyomás által. Hogy 
az említett esetben mulasztás forgott volna 
fenn. azt nem mondhatni. A sérülés az 
előbb jelzett oknál fogva, amennyiben az 
elszakadt torresöu kiömlő viz a tüzet el
oltja. tehát oly természetű, mely a legjobb 
minőségű mozdonynál is megtörténhetik. 
A technikai vívmányok jelenleg már oly 
színvonalra emelkedtek, mely lehetségessé 
teszi, hogy a forresövek szakadása a leg- 
N/.tikehb határok közé szorittassék. Azon
ban a baleset bekövetkezését tökéletesen 
elhárítani, minden óvintézkedés mellett sem 
lehetséges. Megemlítjük még, miszerint a 
vonat késése nem volt 1 órányi, ameny- 
ryiben az Át a állomásról 47 perez késés
sel indult és Mohács állomásra már csak 
38 perez késéssel érkezett

Védtöltés átvétele. A mohács köl- 
kedi védtöltés és a 1 i pt ód-1 au csuk i vad
vizek levezetésére szolgáló árok szabályo
zására vonatkozó munkálatok hatósági meg
szemlélése és felülvizsgálata még múlt évi 
október hó 19-én történvén, ekkor a véd- 
töltésnek és árokszabályozási munkálatok
nak csak a mohácsi és püsp. uradalmi 
birtokok hosszában elvonuló része hitele
síttetett, a kölkediek által házilag készített 
rész azonban akkor át nem vétethetett, 
inivel elmulasztották azt mérnökileg fel
vétetni és lejtméreztetni. Miután a kölke
diek időközben ezen hiányt pótolták, a 
töltés és árokszabalyozási munkálatok a 
megyei alispáu elnöklete alatt kiküldött 
bizottság által az állami főmérnök közben- 
jöttével újólag megszemléltettek és felül
vizsgáltattak s — az árok kivételével — 
megfelelőnek találtatván, a töltés és a 
zsilip végleg átvétetett, az árokra nézve 
azonban utasittatott Kölked községe, hogy 
azt oly mérvben szélesítse, mint az a mo
hácsi határban történt.

— Agyonlövés önvédelemből. Egy her- 
czeg-szöllösi szerb birkás gazda birkái a 
lökcrczegi uradalom búza vetésén legelvén, 
Csizoiár Józset urodalmi csősz a nyájat 
tilosban érte és a birkás gazdát feljelen
tette, kit meg is büntettek; miértis ez 
bo8zut esküdött a kötelességét teljesítő 
csősz elleu. Említett birkás gazda többed 
magával kocsin vásárról jővén, a csőszszel 
találkozott. Alkalmasnak találváu a körül
ményeket bosszújának kitöltésére, leugrott 
a kocsiról, ebből kivett egy lőcsöt s igy 
leifegyverkezve ezen szavakkal: „Kutya 
most meghalsz,44 a csősznek rontott; a 
esős/, látván , hogy megtámadója nincs 
egyedül s attól tartván, hogy társai annak 
segítségére mennek, figyelmeztette meg- 
támadóját, hogy ne közelítsen hozzá, mert 
különben lelövi. De a birkásgazda e figyel
meztetésre mit sem adva, megtámadási 
szándékától el nem állott a csősz életét

fenyegetve látván, megtámadóját egy lö
véssel földre teritette, ki nyomban szörnyet 
halt. — Vájjon a  megtámadott csősz, mi
dőn megtámadóját önvédelemből agyon
lőtte, nem lépte-e túl a jogosult önvédelem 
határait, ezt kideríteni a dárdai kir. járás
bíróságnál megindított vizsgálat van hivatva.

— Megakadt bérlet. Értesítettük annak 
idején lapuuk olvasóit, hogy a peilérdi 
urodalmat Krehs örököseitől Hegedűs szé
kesegyházi számtartó január hó 1-től ve* 
endi bérbe. A bérleti föltételek a 2400 
holdnyi birtokra a következők voltak: 
16000 frt. évi bérlet, 15000 frt direkt adót 
a bérlő fizeti, 30000 frt óvadékot tartozik 
tenni a fölszerelvény biztosítására, mely 
után azonban évi 5°/0-kamatot húz. A 
kastély, szöllök és erdőség megmarad
nak a Krebs-családnak. Ez értelemben köt
tetett meg a szerződés, melyet Hegedűs 
és neje alá is írtak. Utóbb a feltételeket 
tú l  m a g a s a k n a k  találván a bérlő, fő
leg pedig okulva a görcsönyi bérlet si- 
kertelenségéu, visszalépését jeleutette be. 
A Krebs-család azonban ragaszkodik a 
megkötött jogérvényes szerződéshez, s be- 
peresitéssel készül Hegedűst vagy a bérlet 
megkezdésére, vagy pedig megfelelő kár
pótlási pénzösszeg fizetésére kényszeríteni. 
Hegedűs tényleg még máig sem vette át 
a bérletet.

— A pécsi sertésh izla ló  és előlegezés)* 
társaság heti tudósítása. Állomány 408 db. 
kövér, 469 db. félkövér, 966 db. sovány, 
514 db. süldő. Az üzlet lanyha, árak válto
zók. Kövér válogatott 38 — 42 krig, félkövér 
3 6 —38 krig kilograiumonkint, 45 kg. élet- 
súly páronkiuti leszámításával. Süldő 30 -  32 
kiig kilogrammonkint életsulybau. Uj-kuko- 
ricza á ra : 5 frt 80 kr. mm., árpa 6 frt 
40 kr., darálási dij 50 kr. mm.

Nem  k e ll  h ab ozn u n k  midőn székrekedésünk 
van s vértolulást, szédelgést, heves szívdobogást, 
főfájást stb. érzünk, liaueni gyorsan be kell ven
nünk a Rrandt R. gyógyszerész svájezi labdacsai
ból, s a kísérlettel bizonyára meg leszünk elégedve. 
Olcsóbb s hasonlóan csomagolt készítmények vé
telénél óva intjük a közönséget. A valódi svájezi 
labdacsok ára egy dobozzal 70 kr.

Figyelmeztetjük t. olvasóinkat a mai számunk
ban megjelent „Köolajfinomitógyár-reszvenytarsa 
ság“ óvására. Vezérügynökök: Steinacker és társa, 
Fiúméban.

Levél a szerkesztöséghez.+)
Kecses lapjának ápriis hó 16-iki szá

mában voltam szerencsés olvashatni, hogy 
Pálmai Ilka az ünnepelt művésznő máso
dik vendégjátéka diját 200 irtot a pécsi 
sziutársulatuak ajándékozó szétosztás végett.

Ez igaz, de azon állítással szemben, 
hogy az említett összeg ki is osztatott a 
társulat közt, az ellen határozottan til
takozunk.

Szántai M. Kálmán volt színigazgatónk, 
ki nyakára hágott 40 ember existencziájá- 
nak, tönkre tette Pécsett egy jó darab 
időre a magyar színészet hitelét, elég vak
merő a  könnyen hivő közönséget egy 
nyilatkozattal félrevezetni, melyben rész
letezni akarja, hogy kinek mennyit osztott 
ki a Pálmai Ilka vendégszereplése alatt 
bevett összegből.

A társulatnak 471 frtot osztott ki hát
ralék fejében, beleszámítva a művésznő ál
tal elengedett 200 frtot (tehát anélkül 
csak 271 frtot — az 1303 frt összes jö 
vedelemből !!) ide nem számítva az egész 
márcziust és a fél áprilist — mert meg
jegyzendő, hogy e másfél hónapra nem 
számit gázsit, gondolván, hogy a színész 
levegőből is megélhet, vagy ha abból nem 
is — csaljon, lopjon, ahol lehet.

Kimutatja, hogy négyszáz egynéhány 
forint a tiszta, és azt ö lelkiismeretesen 
ki is osztotta, bebizonyítja, hogy a mű
vésznő által elengedett 200 frtot is kiosz
totta három négy ember közt, kik azzal 
fenyegették, hogy nem játszanak mig pénzt 
nem ád. Ez mind helyes!(?) de hogy hon
nan formált jogot magának a társulat pén
zét egyes emberek közt kiosztani, arra 
igen bajosan telelhet meg a tisztelt igaz
gató ur, mert tudtommal és tudtunkkal a 
művésznő nem egyeseket, hanem egy egész 
testületet akart felsegélyezni; tehát ü ez 
utón is nem a saját — hanem a társulat 
pénzét pocsékolta el, ha nem is roszaka- 
rat, de gondatlanságból.

Az összes jövedelem volt 1303 írt, 
abból kapott a társulat 471 frtot, a mű
vésznő 200 frtot, az összesen 571 frt, hol 
van már most a többi 632 frt ? . . .  Hol ? . . .  
mindenütt, — csak a színész zsebébeu 
nem. Mind első volt a hitelező, csak mi 
voltunk az utolsók, akik birka-türelemmel 
nyomorogtuk át e bosszú hat hónapot, 
Pálmai Ilka asszony vendégszerepléséből 
remélve valamicskét, hogy becsülettel vál
hassunk meg a szállás- és az ételadóktól, 
— vártunk, hogy mélyebben sUlyedjünk 
az adósságokba, vártunk, hogy más a 
markába nevethessen.

Ennyit magain s tagtársaim részéről, 
kik krajezár nélkül sétálunk Pécs városá
ban, hol a szinihizottság szivar szó mellett 
sajnálkozik sanyarú állapotunk telett, s 
fogai közt morogja: szegény utcza-taposók, 
vájjon miből utazunk el ? . . .

Üdvös intézmény is az az I-sö buda
pesti színész-egyesület!

Pintér Imre,
a pécsi szint, tagja.

•) Lapunk múlt számából térszüke folytán 
kimaradt.

I r oda l om.
=  Az „Ország-Világ" Imsvéti száma rendes

nél nagyobb terjedelemben jelent meg. Igazi ün
nepi szám ez, mely úgy szellemi, mint artis/.tikus 
tekintetben dicséretére válik e lap szerkesztőjének. 
Ünnepi czikket („A feltámadás ünnepén") Kaas 
Ivor báró, a kitűnő publiczista irt s ezenkívül egy 
egész sorát találjuk az érdekes közleményeknek. 
Tolnai Lajos „A jégkisasszon “ czimlt érdekfeszitő 
regénye s Szabó Endre , A kardos menyecske" 
czimii humoros és illusztrált regénye mellett a 
többi közlemények következők : „Feketeország-* 
fantasztikus népmese Benedek Elektől (hét illusz- 
tráczióval) ; „Húsvéti beszámoló" Szatmári Mórtól 
(Rosk ovits Iguácz illusztráczióival) : „Garabonczás 
diák- Serres Imrétől, a kitűnő travestia-irótól 
(Goró Lajos illusztráczióival): „Hubay Jenőről" 
(arczképpel s a kitűnő hcgedü-miivész egy szer
zeményéből rnutatványnyai) Szokolay Kornéltól ; 
„Róma és környéke" Bonney tói (képekkel) : Fra- 
ryről, a „Latin nyelv kérdése" czimii mű szerző
jéről szellemes tárcza Májustól; Horváth Sándor, 
a pesti új evang. lelkész (arczképpel) Czigány 
Károlytől ; „Tündér-ujjak" (Nők világa) Elemértől 
stb. A nagyobb képek közt igen sikerült Maiin- 
lieimer Ágost „Balek" czimü húsvéti rajza a czim* 
lapon, továbbá: „Szent Veronika kendője" s „A 
kereszt alatt" czimii nagyszabású képek stb. E 
rovatok, mint rendesen, élénken, gonddal vannak 
megszerkesztve. Előfizetési feltételek: január— 
deczemberre 10 forint, jnn.—júniusra 5 frt, jú
lius—szeptemberre 2 frt 50 kr., junius—deczem
berre 5 frt. Az „Egyetértés“-sel együtt: egész évre 
28 frt, félévre 14 frt, negyedévre 7 frt, egy hóra 
2 frt 50 kr. Az előfizetési pénzek a I'allas irodalmi 
és nyomdai részvénytársasághoz küldendők, kecs
keméti uteza 6 szám.

== Megjelentek a „Gonduzir második évfolya
mának 31—32. számai, melyeknek tartalma. „El
adó birtokok." Regény Tolnai Lajostól (folyt). 
„Az elsimított ránezok." Raj/. Madarassy Lászlótól. 
„Az utolsó kuruez világ." Regény Abonyi Lajostól : 
(folyt.) „Virág Apostol." Elbeszélés Erdélyi Gyu
lától (vége). „A második leány." Regény Margitay 
Dezsőtől (folyt.) „A kenyérárusnő." Monté pin 
Xavértól. Fordította Mártouffy Frigyes (folyt.) 
Költemények „Egy tavaszi sugár- Palágyi La
jostól. „Az emlékezet* Ballay Bélától. „Zize néni'. 
Elbeszélés Majtényi Flórától._________________

K ö z g a z d a s á g .
Az Alikor a legutolsó évi zárlat

szerint a halálesetre nyereménnyel bizto
sítottak az évi dij 25*/0-kát kapják oszta
lékképen. Az 1885-ik évben lejárt gyer
mek-biztosításokra (E. táblázat) 37.2°/,, 
nyereményosztalék esik s igy minden biz
tosítottnak 1000 frt helyett nyereménnyel 
együtt 1372 frt fizettetett. Folyó év márczlus 
hóban 678 bevallás 1,974,412 írt összeg
gel lett benyújtva. Kiállíttatott 611 szer
ződés 1,808,357 frt tökéről. 1886 január 
1 -töl benyujtatott 2223 bevallás 5,912,720 
frt összeggel, s kiállíttatott 2051 szer
ződés 5,354,044 frt tökéről. A biztosítási 
állomány 1884. végével 73914 szerződésben
139,264,818 frt volt Fennállása óta a tár
saság lejárt biztosítások után 40 millió 
frtot fizetett Díjtáblázatok s felvilágosítá
sok a magyarországi vezérügynökségnél 
Budapest, V., Gizella-tér 6. szám alatt 
nyerhetők.

37" I l t - t  é r . * )

Köszönet.
Mindazoknak, kik felejthetetlen 

nőmet az örök béke honába kisérni 
szívesek voltak, valamint az árvaház 
fönüknöjének, ki az árvanövendé
kekkel a temetésen szintén megje
lenni szíveskedett, a leghálásahb kö
szön etemet nyilvánítom.

Pécsett, 1886. április 30-án.

Cziriák Ignácz.

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem válal 
felelőséget a szerkesztőség.

3ST Y  F E R E N C Z ,
I a p t l l la jd m io s .

K I S  J 0 Z S K F. VAltADV FKUKAT*
felelős szerkesztő. főmuukatárs.

H ir d e té s e k .
Újszerű

F a -g ö r fü g g ö n y  ^
(Holz-Rouleaux-Jalusien)

természetes fa szili, félig és egészen 
virágokkal, és vadászati képekkel fes
tett, minden nagyságban, tökéletesen 

készen, gyári árban kaphatók
Razgha Rezsőnél,

159. (3—2) Pálya-utcza 61 ik szám.

4095.
sz.

1886.

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy néhai 
Göbl Jánosué szül. Ebért Katalin hagya
téka ügyében, a végrehajtási joghatállyal 
bitó önkéntes árverést a pécsi kir. tör
vényszék területén levő a szehényi 639. 
sz. tjkvbeu felvett 2220. hsz. sz. szellőre 
306 frt ezennel n egállapitott kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlan az 1886. évi junius hó 
25. napjának délelőtti 9 órakor Sze- 
bénybeu a bírói lakban megtartandó 
nyilvános árverésen megállapított kikiál
tási áron alul is eladatni tog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%-át, vagyis 30 
frt 60 ki t készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi novem
ber bó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság
ügyminiszteri rendelet 8. §-ábau kijei '.t 
óvadékképes értékpapírban a kiküldő t 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. <:/. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál clöleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatui.

A pécsi kir. törvényszék, mint telek 
könyvi hatóságnak 1886. évi niárczins hó 
12-én tartott üléséből. Kiadta:

Gálovits Arthur,
189. a?.. (1 — 1) kir. törvőuypzéki jegyző.

238.
1886. SZ‘

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Bárá
ny a m egy e gy ámp é nz tár a v égr e h aj t atón ak 
özv. lleleud György né végrehajtást szen
vedő elleni 120 írt tőkekövetelés és járu
lékai iránti végrehajtási ügyében a szent- 
löriuezi kir. járásbíróság területén levő, a 
csebényi 21 sz. tjkbeu felvett 1. a. 24. sz. 
háznak, 1 4 teleknek, legelő illetőségnek 
özvegy Hclend Györgyné szül. Bernhard 
Ágotát illető fele 514 frt és a 255. h. 
szőlőnek ugyanazt illető fele részre az 
árverést 134 frt ezennel megállapított ki
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fen
nebb megjelölt ingatlanok az 1886. ovi 
május hó 29-én délelőtt 10 órakor 
CsebénybíMi a bírói lakban megtartandó 
nyilvános árverésen megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°„-át, vagyis 51 
forint 40 krt és 13 forint 40 krt kész
pénzben, vagy az 1881. évi LX. t. ez. 42. 
§-ábau jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ábau kijelölt ovadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi LX. t. ez. 170. §*a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál clöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a pécsi kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 1886. évi jan. 
hó 15-én tartott üléséből. Kiadta:

Kiss Géza,
183. (1 — 1) k'f- tHzóki jegyző.

Árverési feltételek.
I TrÍ8ler János és neje végrehajt utónak 

Kohn Jakab örökösei végrehajtást szenvedő 
elleni 2713 frt 68 kr. tőkekövetelés s jár. 
iránti végre haj tatási ügyében.

Az 1886 évi május hő 15-ik napján 
d. e. 10 órakor Olaszon a község háza 
nál megtartandó nyilváuos árverésen ár
verés alá bocsáttatik a |>écsi kir. törvény
szék területén levő Olasz községben lek vő 
az olaszi 22. sz. a. tjkben felvett 102a kb. 
64, ház udvar és kert 412 írtban és ezen
nel megállapított kikiáltási árban.

Ezen árverésen a fent körülírt ingat - 
lau a kikiáltási áron alul is eladatni tog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlau becsárának 10%-át, vagyis 41 frt 
20 krt készpénzben vagy az 1881. LX. 
t. ez. 42. §-bau jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. uov. l é n  3333. sz. a. 
kelt m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-bau kijelölt ovadékképes éértékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t. ez. 70. § a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál clöleges elhelye
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatui.

Vevő köteles a vételárt báróin egyenlő 
részletben és pedig az elsőt az árverés 
napjától számítandó 1 hónap alatt, a má
sodikat ugyanazon naptól számítandó 2 
hónap alatt, az utolsó '/3 részt ugyanazon 
naptól számítandó 4 hónap alatt niiudcn 
egyes vételári részlet után az árverés nap
jától számítandó 6° 0 kamatokkal együtt 
az 1881. évi decz. 6-án 39425. 1. ni. sz. 
a. kelt rendeletben előirt módon a pécsi 
kir. adóhivatal, mint bírói letéti pénztár
nál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
számíttatni.

Vevő köteles az ingatlant terhelő és 
az árverés napját kövctölcg esedékes adó
kat és átruházási illetékeket viselni.

Vevő a megvett ingatlan birtokába 
az árverés jogerőre emelkedésekor lép és 
annak haszna ezen na ptól öt illeti.

A vevőnek a vételi bizonyítvány az 
1881. LX. t. ez. intézkedései értelmében 
csak az esetben fog kiadatni, ha az árverés 
nagjátöl számított 15 nap alatt az idézett 
trvezikk 187. §-a intézkedésének megfe
lelő utóajáulat nem tétetik.

A tulajdonjognak vevő javára beke
belezése csak a vételár és kamatainak 
teljes lefizetése után fog hivatalból elren
deltetni.

A mennyiben n vevő az árverési fel
tételek bármelyikének a kitűzött időben 
eleget nem tenne, nz általa megvett ingat
lanra az érdekelt felek bármelyikének ké
relme következtében az 1881. LX. t. ez. 
185. §-a szerint vevő veszélyére és költ
ségére bánatpénzének elvesztése mellett 
újabb árverés fog elrendeltetni.

A pécsi kir törvényszék, mint telek
könyvi hatóságnak 1885. évi november hó 
13-án tartott üléséből. Kiadta:

Gálovits Arthur.
1.-5. (1 — 1) kir. törvényszéki jegyző.

„ ^ . z i e r 3 . d . a , . “

Van szerencsénk köztudomásra hozni miszerint. — az előbb Matros 
.lános ur által képviselt

p é c s i fö ü g y i iö k n é g t t i ik c í
Heréé* Károly úrhoz - tettük át.

Az ..Azienda-- elemi- és életbiztositó-társaság 
(s_ 1) Magyarországi képviselősége.

Felhívás
|  ’jTj t O f i i l  t í l S I - í  I .

A Jégkárok elleni biztosítás időszaka közeledvén, bátorkodik az alább 
irt iőllgynokség az általa képviselt intézet igénybevételére e biztosítási ágban 
ezennel tisztelettel felhívni.

A biztosítás ez évben is kétféle díjszámítás szerint eszközölhető, úgy
mint egyszer mindenkori díjfizetéssel A. tarifa és 5 0 “/,, dijelengedés melleit B. 
farifa szerint, mely elengedés káresetében pótlólag, de csak a károsított gab- 
nanem után számitna a megállapított kárösszegből levonatni fog.

A fizetendő dijak, kívánatra, a biztosított termés betakarításáig 
váltó fedezet mellett hiteleztetnek

Mintán a dijtizetés ugyanaz marad, akár most akár később történik a 
biztosítás, a biztosirónak csak is saját érdekében fekszik, azt mielőbb meg
kötni, hogy a biztosítás érvényre jutásával a legelső jégverésnél kárpótlási 
jogát élvezhesse.

Az „Azienda-1 dijai jelentékeny olcsók, minthogy azok még e megye 
helyiségeiben sem egyenlők, eziránt valamint tüzbiztosi'ásokat illetőleg is. kí
vánatra levélileg, közelebbi felvilágosítással legnagyobb készséggel szolgál

Az „Azienda" pécsi iőügynökságe 
Berecz Károly, Piernikarski B.,

f ó i i / y n i k .  U»A 8 - í )  ‘ , M “ r



iooo i. k.

Árverési hirdetmény.
A siklósi kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Tárá* 
dán Iraréné Zágorácz Marioka végrebaj- 
tatúnak Zágorácz Kuzman végrehajtást 
szenvedő elleni 18 frt 80 kr. tökekövete* 
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyé* 
ben az árverést a siklósi kir. járásbíróság 
területén levő Kássád községben fekvő a 
kássádi 114. sz. tjkben felvett '/« külte
leknek Zágorácz Kuzmaut illető felére 444 
frt, a kássádi 120. sz tjkbeo felvett 9b- 
hzsz. 15. sz. ház és belsőségre 243 frt 
ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt in
gatlanok az 1886. évi m ájus hó 21-ik 
nap jan  déle lő tt 10 ó ra k o r K ássád köz
ség házánál megtartandó nyilvános árve
résen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10*/,-át, vagyis 44 
frt 40 krt, és 24 frt 30 krt készpénzben, 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi no
vember hó 1-én 3333 sz. a. kelt m kir. 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánat 
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Siklóson, 1886. évi január hó 
22-ik napján.

A siklósi kir. járásbíróság mint telek
könyvi hatóság.

Vissy Pál,
18] ftx. (1 — 1) kir. albirő.

Ünnepélyes kert-megnyitás.
Van szerencsém a n. t. közönségnek becses tudomására hozni, hogy 

v a s á r n a p  f. é v i  m á j u s  l i ó  2 - á n

a b á n y a te le p i  g e s z t e n y é s b e n
vendéglőin kert-hely iségét, a bányászok zenekarának közreműködése 
mellett, megnyitom.

Jó  éte lek , borok és ^kitűnő kőbányai n iá re /iiis i sör, vala
mint pontos szolgálatról goodoskodva vau.

A n. t. kirándulók szives pártfogását kérve, maradok
kiváló tisztelettel

Gebhárd István,
190. *z. 1 — ) vendéglőn.

OOOOÖÖÖOOOOOOOOOOIOOOOOOOOOOOOC

K A R L S B A D I
P E Z S G O ' P O  R A

A k a rlsb a d i á sv á n y v izek b ő l n yert for
rá s-term én y ek  se g ítség é v e l k é sz ítv e , teh at 
e zek  m ind en  hatály os anyagát tarta lm azzák  
és  m iud en  g y ó g y ító  tu la jd o n a it k ü lön ös  
é rv én y re  ju tta tjá k .

i7ar.i
nt.

I8*r».

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Klics 
Imre végrehajtatónak Polák Jakab és neje 
végrehajtatást szenvedő elleni 100 frt tőke
követelés és járulékai iránti végreliajtatási 
ügyében a pécsi kir. törvényszék a Szt.-Iő- 
rinezi kir. járásbíróság területén levő a 
kaáni 89 sz. tjkben felvett 7. sz. ház ud
var és kertre 473 frt s 277 hsz. fekvő* 
ségre az árverést 15 írtban ezennel meg
állapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a lennel)h megjelölt ingatlanok az 
1886 évi m ájus 22-én d. e. 10 ó rak o r 
Kaán község házánál megtartandó nyil
vános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól és eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10°/0-át, vagyis 47 
frt 30 k r t , és 1 frt 50 krt készpénzben 
vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
november bő 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervény* átszolgáltatni.

A pécsi kir. törvényszék mint telek
könyvi hatóságnak 1885. évi november 
hó 13-án tartott üléséből.

K iadta:
Gálovits Arthur,

183. (1 — 1) kir. tszéki jegyző.

1002 sz.
1885. t. k.

Árverési hirdetmény.
A siklósi kir. járásbíróság, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Né
meth Gyula pécsi lakos végrehajtatónak 
llitréné szül. Csőmé Zsuzsanna végrehaj
tást szenvedő elleni 23 frt 31 kr. tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyéhen az árverést a siklósi kir. járás
bíróság területén levő, Vinzló községben 
fekvő, a viszlói 776. sz. tjkben felvett 117. 
hsz. 80. sz. ház, udvar és kertre 334 frt, 
30Ő7.* hsz. szőlőre 374 frt, 638. hsz. ma
radvány-földre 67 frt, 689. hsz. maradvány
földre 56 frt, 878. hsz. marad vány tőidre 
131 fit ezennel megállapított kikiáltási ár
ban elrendelte és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok az 1886. évi m ájus hó 
19-ik n ap ján  déle lő tt 10 ó ra k o r Yiszló 
község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok hecsáráuak 10u/0*át, vagyis 33 frt 
40 krt, 37 frt 40 krt, 6 frt 70 krt, 5 frt 60 krt, 
13 frt 10 krt készpénzben, vagy az 1881. 60. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá
mított és az 1881. november hó 1-én 
3333. sz. a. kelt in. k. igazságügyminisz- 
teri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. 60. t. ez. 170. § a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elismervényt átszolgáltatni

Kelt Siklóson, 1886. évi január hó 
14. napján.

A siklósi kir. járásbíróság mint telek 
könyvi hatóság. Kiadta:

V i s y P á l ,
184. »t. (1—1)_______________  kir. albiró.

Éti agyit gerjeszt.
Emésztést előmoz

dít.

gyom orhajhan
szenvedők

Vade-mecuma /  m m n *
Használita Li

lim

felülmulhallan hashajtó szer,
kivételes, gyors és biztos hatással. 

K ellem es, olesó, kényelm es.

Egészséges! teliét ii il i
minden csikaróing működő hajtószer pilulánál stb. 

előnyben részesítendő.
O rv o sila g  a ján lva  gyomor-, bél-, máj-, vese- és 

hólyag-bajoknál.

Elism ert és sokat keresett háziszer.
Emésztési gyengeség vagy háborgatott emész

tésnél, étvágyhiány, ülő életmód által előidézett 
gyomor és bél atonia, nyálkásság és evés utáni 
rosszullét, kellemetlen íelböíögés, felfúvódás, gyo
morhév, gyomorfájdalom, — nyomás vagy görcs, 
— vértódulás. főfájás, szédelgés, migraine, vérre- 
kedés, aranyér, — rendetlen székelés és makacs 
székrekedésnél. Approhált szer kövérség ellen.

V alódi csak  akkor, ha minden nda- 
on a védjegy Lippm autl kezevonása látható.

K apható  eredeti dobozonként 12 pár ‘2 frt 
5 kr., egyes párok 20 krjával, 

m inden bel- és k ü lfö ld i gyógy szertá rb a n  
2 frt 5 kr. beküldése mellett egy eredeti doboz 
bérmentve küldetik. 1 doboznál kevesebb nem 
küldetik.

K özp on ti s z é tk ü ld é s :  l.ipp inann gyógy -

s ertára K arlshadbau
R a k t á r  P é c s e t t:  Balázs, Kovács és Sipöcz 

urak gyógyszertárában. 120. (10—7)

Az első pécsi

XS- asztalos-egyesület^
é * i

Held Gusztáv, kárpitos
K I S T É R E N ,

ajánlják a n. é. közönségnek diisválasz- 
téku raktárukat mindennemű

A LEGJOBB

A VALÓDI

LE HOUBLON
fra iicz ia  gyártm ány

J 'A W L E Y  A IlK M tY  tá l. PÁRIZSBAN
l ' t á a - . á s o k t i d  óiviAvhI ii

Ezen papír dr POHL J. J. dr LUDWIG R 
és dr. LIPPMANN R uraktól.

"  bécsi tg  in te m  vegyészeti ta n á r  á ltó l
a legm elegebben a já n l ta t ik  és jtetlig  k itűnő  
m inősége és töké le tes t i s z ta s á g á n á l fo g va , 
továbbá m ert sem m ifé le , egészségre árta lm as  
____________ a n ya g o t nem  ta r ta lm a z .

n c - i n i n j  p »  i . ' r n g m n  17. n i  B « rin |.-  j  PARIS

Tehetetlenség.
ni-. *r»b»<l.il. e m lő n  zuhany  
m inden  k á ro s  köve tkezm ény

B izto s  s e g é ly ! A m á«z
nya l h o k i  in rtiniotyótrvitliiitj 
n é lk ü l, á lla n d ó a n  * c ynk i.m  
fiy itlia :lan n a k  lá ta só  « év ek  ó la  ta rtó  le h e te tle n aé g e t In 
K- llen ie j. k auö les- én * re v eh e tl- t, KVÓgyméd. A legel,.l.bkeló  
profé* és o rvosi sz ak la p o k  a  legm elegebb  orvosi a já i la tok  
« a  g y ö k e ,e se n  klgyógv ito t tak  -ő ré n e k  kő**önn-f r á tá i.  m in 
den  e rd e k  n é lk ü l a já n ljá k  m in d e n  szen v e d ő n ek  a ra rb o n -  
zu h an y  h a sz n á la tá t mely á lla n d ó  s ik e r t b iz to sit , 'te lje se n  
fe ls ze re lv e  h a szn á la t i n .a -ii .is ss l * legelőke lőbb  p r o te s s o r
orvosi vé lem ény ny ilv á n ítá sá v al 5  f r t  8 0  k r  I it .k ta r t a .  
m e lle tti m egkü ld -* , éfl caom agolá*, ta rta lm a  és e re d e te  fol- 

ism erhet. A c s á s z  k ir  s z a b a d a l  c a rb o n  zu h an y
f ő r a k tá r :  W ien. VII . M a r i a h i lf e r s t r a s s e  N r. «o

10: . az. (0—3|

____________________________________) O O O O O D O O O O O ( X

HÉVÍZI G Y Ó G Y F Ü R D Ő .
Fekszik Zalamegje legregénjesebb vidékén és a keszthelyi állomástól 1 , órára elérhető.

Magán- és társaskocsi közlekedés naponkint négyszer.
A fü rd ő -in té ze t m á ju s  1-én n y itta to tt.m eg .

Ezen fürdő iszapos hévforrásának halasa felülmúlhatatlan. Ezrek és ezrek nyer
ték vissza egészségükéi. Külöuös sikerrel használható, csuz, kösz vény, s /é l-  
Iiüdöttség, m irigy-daganatok  és az ezekkel rokon bajok ellen. — A fürdő
helyen, mely Keszthely várostól félórányi távolságban fekszik, a betegek 

szórakozásáról gondoskodva van.
2 W " 'K é n y e lm e s  s z o b á k  és k i tű n ő  e llá tá s  ju tá n y o s  á ro n .  " W E

Jlovebb értes ítés t v y u j j  a fü r d ő  orvos és a lu líro tt.

GOVORCSIN GYÖRGY,
180. h z . (5 — 1) _ k fürdő bérlője.

o e e e e e o o b q o o o o o *  x t o a o o o o o o o o e o e o

Az újonnan feltalált borszesz-fözökészülék,
h á ro m  sz a b á ly o z h a tó  lá n g g a l

kiválóan elegáns, vörös részből, minden asztal 
dísze, d arab ja  3 f r t  80 k r. 2 liter viz 3 pere/, 
alatt forr fel. Hasonlóan működik mindennemű 
ételnél, pecsenyénél, kávénál, teánál stb. és mind 
amellett alig 1 kr. borszeszt fogyaszt Egyszerit 
veszélytelen gözkészlllék idézi elő ezen 3 láng 
hőmérsékletét. Ezen Borszesz főzőkészülék 
olesó és hihetetlen gyorsaságú működése folytán, 
háztartáso k b an . K atonáknál, nőtleneknél, 
vendéglőkben és kávébázakban , gyógyszer 
tá ra k b a n  stb. nélkülüzhctlen. Ezen *3 láng bél 
n é lk ü l ég, a n é lk ü l, hogy füstö t vagy szagot 
terjesztene. Nagyobb készülékek több edény 
számára 6 lánggal 6 Irt. — Szétküldés a/, összeg 
elöleges beküldése mellett vagy utánvétel a sza 

^  badalom tulajdonosa által.
178. «z. (12—?) J .  K. B 1X B A Ü M , B ées, II . C z e rn in g a s se  Ni*. 4.

K ő olaj  fi nomitóg-y á r - r é s z  vény t á r  s a s  ág.
Vezérllgynükok: S te in ack er és tá rsa  F iúm éban.

177. (5—2)

Tudomásunkra jutott, hogy a gyárunkból forgalomba került hordókkal gyakran rósz. akru 
visszaélés űzetik.

Hordóinkba ugyanis egészen más, a mienknél 
és azt mint a mi gyárunkban előállított petróleum 
fogyasztó közönséget károsítja meg, hanem gyárim: 

Ezen hamisítások meggátlása végett a fiumei 
1120/30. sz. a. és márczius 12-én 43S !) sz.
két törvényesen bejegyeztettük:

Védjegy amerikai kőolaj számára

•okkal csekélyeid) minőségű, petróleumot töltenek 
t hozzák forgalomba. Ez«n eljárás nemcsak a 
tyűnk jó hírnevén is csorbát ejt 

■i kereskedelmi és iparkamara 1885. juliu* lm 1 -ám 
a. kelt jegyzőkönyve szerint, következő védjegyein-

Védjegy orosz kőolaj számára

ios cs mmm

Zongora eladó!
Kpy jó karban lévő zongora

Szigetvárott
jutányos árért, s kedvező feltételek mellett 
eladó. Bővebbet e lap kiadóhivatalában.

H í .  M. ( 3 - 1 )

Ház eladó!
Pécsett, szigeti külváros Arpihl- 

( utcza 53. szánni

több lakás és
g y ü m ö lc s ö s  k e r tb ő l

álló ház, szabad kézből eladó.
102. (10—8)

4 ' s o V ' . -

i n ' S *  “' r  ■<

Minélfogva mindenki, a ki a fentebbi védjegyeket tölvényellenes módon használja, a törvény álla 
megszabott büntetésnek feszi ki magát.

Midőn ezt köztudomásra hozni kötelességünknek tartjuk, kérjük a t. közönséget, hogy a fen
tebbieket saját érdekében annál is inkább figyelembe venni szíveskedjék, mert a csekélyeid) minőségű 
petróleum nemcsak rosszabbul ég. hanem könnyebb gyúlékonyságánál fogva, inár csak tűzbiztonság 
tekintetében, jóval megette áll a mi gyárunkban előállított s a fennálló szabályoknak szigorúan meg
felelő gyártmányoknak.

Minden feljelentést, a mely a fentcmlitett vagy bármely más, a mi gyártmányunkkal űzött, 
visszaélés felfedezésére és így a vétkesek megbüntetésére vezel, köszönettel veszünk és azt kívánatra 
megfelelődeg jutalmazzuk 
B udapest,
. ..  1 188C». áprilisritime. 1 havában. Köolajfinomitógyár-részvénytársaság

Szállítható mezei aczél-vasútak (Haroschka Szabadalma)

saját készitményü legújabb és legjobb 
minőségű árukból leg ju tányosabh  áré rt.

Úgyszintén: azon hírneves Kölni- 
féle szék ek e t hajlított fából, vasbutoro*
k a t, tü k rö k e t stb. a melyekből folyton 
nagy választék tartatik.

A midőn felkérjük az e szakmába 
vágó czikkek szükségleteik fedezésénél 
minket megbízásaikkal szerencséltetni, 
ajánljuk magunkat még mindennemű asz
talos- és k árp ito s m u n k á k  elkészítésére, 
vendégfogadók és k áv éh áz ak  teljes 
styiszerü berendezésére, valamint legú
jabb minta szerinti iij tek easz ta lo k  ké
szítésére és javítására.

Az eddig bennünk helyezett kegyes 
bizalom és pártfogás fentartását jövőre is 
kérve, maradunk

mély tisztelettel

2 .  s z .  ( 3 - 2 )

az I. pécsi asztalos-egyesük 

II ÜL II ülsz TÁV,
Kárpiton, kintéren.

A resolvirszappan
feltalálva én fwjátkeziileg kéazitv ®

P I C H L E R  F E R E N C Z  t ö l
C « . k  fö  á l la to r v o s  a z  o s z t r á k  m a g y a r  h a d s e r e g b e n

k itű n ő n e k  b iz o n y u lt

lo va k  és m a r h á k
b á r m i fé le  k ü ls ő  « é rü lv « o ln é l .

I s m é te lt e n  k i t l l i . t e t v e  e lU in e r ü  b iz o n y itv A n y o V  v« 
k ő , z ü n e tn y i lv á n ) tá * o k k » l ,  » l l» t - o n r o * o k ,  k * /  I » - * k I e g y 
e t e k  in té z e te k ,  a z á m o *  r« ild b ir to k o « o k  s tb . A Í ta l.  —  
Kapható : B u d a p e s te n  : T ő rö k  J ó z s e f z y ó jy x z e r é s x n í i  
P é c s e t t :  K o v ic s  M ih á ly  g y ó ( y y * z e r í * z n í l .  j  ] 2 .  ( 1 0 — 8 )

1 Legc/.élszeríibb és legolcsóbb szállifbató vagy ál andó vasút, gazdaságok, tég lag y árak , 
! e rdészetek , hányák , ra k tá ra k , p inezék, g y árak  és istá llók  számára, úgyszintén 
i kisebb városok és gazdaságok egymásközti összeköttetésére stb H aro sch k a  F e r e n c z

Budapest V. váczi körút 58. (5 -2 )

Pécsett, 1886. Nyomatott Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)


